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Κύρωση της Συµφωνίας μεταξύ της Κυβερνήσεως της Ελλη- 

γικῆς Δημοκρατίας καὶ της Κυβερνήσεως της Δημοκρα- 

τίας της Εσθονίας για την προώθηση και αμοιβαία προστα- 

σία των επενδύσεων. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόµα που ψῆφισὲ η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται καὶ έχει την ισχύ, ποὺ ορίζει το ἀρθρο 38 

παρ. Ἱ του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυ- 

βερνήσεως της Ἑλληνικῆς Δημοκρατίας καὶ της Κωβερ- 

νήσεως της Δημοκρατίας της Εσθονίας για την πρου- 

Βηση καὶ αμοιβαία προστασία των επενδύσεων, του 

υπογράφηκε στην Αθήνα στις 17 Απριλίου 1997, της 

οποίας το κείμενα σε πρωτότυπο στην ελληνικη καὶ 

αγγλική γλώσσα ἔχει ως εξῆς; 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

ΔΗΜΟΚΕΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΚΑΙ 

ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΩΝ ΕΠΕΝΔΥΞΣΕΩΝ 

Ημ Κυβέρνηση της Ἑλληνικῆς Δημοκρατίας καὶ η ν- 

βέρνηση της Δημοκρατίας της Επσθονίας αποκαλούμενες 

εφεξῆς "τα Συυβαλλόμενα Μέρη”, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να ενισχύσουν την οικονομική τοὺς 

συνερνασία προς το αμοιβαίο ὀφελος των δύο Κρατών 

σε μακροχρόνια βάση, 

ΕΧΟΝΤΑΣ ως στόχο τη δηµιουργία ευνοικών συνθη- 

κὠν για τις επενδύσεις επενδυτῶν του ενὸς Συµβαλ-- 

λόµενου Μέρους στο ἔδαφος τοῦ ἀλλου Συµβαλλόμενου 

Μέρους, 

13 Ιανουαρίου 1995 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ὁπ η προὠθηση καὶ προστασία 

των επενδύσεων, βάσει της παρούσας Συμφωνίας, θα 

τονώασει την πρωτοβουλία στον τοµέα αυτόν, 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΑΡΩΡΟ Ί 

Όρισμοί 

Για τοὺς σκοποὺς της παρούσας Συµφωνίας; 

1. “Ἐπένδυση” σημαΐνει κάθε εἴδους περισυσισκὀ στοι- 

χεία που επευδύεται απὀ επενδυτη τοῦ ενὸς Σωµβαλ- 

λόµενσυ Μέρους στο έδαφος του ἄλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, υπό τον όρο ὅτι η ἓν Άόγω επένξυση πραγ- 

ματοποιείται σύμφωνα µε τη νοµοθεσία τοῦ τελευταίου 

Σωμβαλλόμενου Μέρους καὶ. περιλαμβάνει ειδικότερα, 

αλλά ὄχι αποκλειστικά: 

α) κινητή καὶ ακίνητη ιδιοκτησία και κάθε εμπράγματα 

δικαίωµα, ὅπως υποθήκες, εµπράγµατες ασφάλειες καὶ. 

ενέχυρα, 

β) μετοχές, εταιρικά μερίδια. ομολογίες καὶ καῆς ἄλλη 

μορφή συμμετοχής σε εταιρια, 

ψ) χρηματικές απαιτήσεις καὶ κᾶθε ἄλλη συμβατική 

απαίτηση που) έχει Οικονομική αξία, καθώς καὶ δάνεια 

συνδεομενα µε επευδυση, 

5) δικαιώματα πνεωµατικης καὶ βισμηχανικής ιδιοκτη- 

σίας, ἁπως δικαιώματα δημιουργού, υποδείγματα χρη- 

σιµότητας, εωρεσιτεχνίες, σήματα, τερήκες μέθοξαι, 

τεχναννωαία, επιχειρηματική φήμη καὶ ἄλλα παρόμοια 

δικαιώματα, 

ξ) εκχωρῆσεις επιχειρηματικών δικαιωμάτων. βάσει 

νόμου ἡ συμβάσεως, περιλαμβανομένων καὶ εκχωρήσεων 

για έρευνα, ανάπτυξη. εξόρυξη ἡ εκμετάλλευση φωσικῶν 

πόρων, , 
στ] αγαθά, τα οπσία. βάσει συμβάσεως χρηματοδοτικής 

μιαθώσεως, ευρίσκονται στην κατοχή του μισθωτή στο 

έδαφος Συµβαλλόμενου Μέρους, σύµφωνα µε Τη νο 

μοθεσία του. 

Ενδεχάµενη µεταβολή τοῦ τάπου της επένδυσης που 

έχει πραγµαταποιηθεῖ δεν μεταβάλλει τα χαράκτηρα 

της ὡς επένδισης.
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2. Απόδοση” σηµαίνει τα ἐσοδὰά πο; αποφέρει μία 

επένδυση και περιλαμβάνει ειδικότερα. ἀλλά ὄχι απο- 
κλειστικά, κέρδη, τοκοὺς, µερισµατα. υπεραξία, δικαιΏ-- 

µατα πνεωματικῆς καὶ βιομηχανικής ιδιοκτησίας καὶ ᾱ- 

μοιβές. 

3. "Επενδωτης” σηµαίνει σε αχέση µε κάθε Συµβαλ-- 

ἄρμενς Μέρος: 

α) κάθε φυσικό πρόσωπο που έχει την ιθαγένεια του 

εν λόγω Συµβαλλόμενου Μέρους, σύμφωνα µε τὴ νο- 
μαθεσία του καὶ πραγματοποιεί επένδυση στο ἔδαφος 

του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, 

β) κάθε νοµικό πρἝσωπο που εχει συσταθεί σύµφωνα 

µε τη νοµοθεσία του εν λόγω Συµβαλλόμενου Μέρους. 
4, “Ἔδαφος” σημαίνει, ας σχέση µε κάθε Ζιηβαλλόμενο 

Μέρος, το ἔδαφος ὑπὸ την κυριαρχία του, περιλαµβα- 
νψομένων καὶ των χωρικών υδάτων, καθώς και τις απσ- 

θαλάσσιες περιοχές, επι των ὀποίων το ἓν λόγω Συµ- 

βαλλόμενο Μέρος ασκεί, σύµφωνα µε το διεθνές δίκαιο. 

κωρισρχικά δικαιώματα ἡ ξικαιοδοσία. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Προώθηση και προστασία των επενδύσεων 

τ Κάῦς Συμβαλλομενο Μέρος προωθεὶ, στο ἐδαφὸς 

του, ἐπενδύόσεις επενξυτών του ἄλλου Συµβαλλόμενου 

Μίερους καὶ κάνει δεκτὲς τις επενδύσεις αυτές σύμφωνα 

με τη νομοθεσῖα του. 

Ζ. Ἐπενδώσεις επενδυτών Συμβαλλόμενοα Μέρους 

απολαμβάνουν παντοτε, στο ἐδαφος του ἄάλλου Συµ- 

ΒαλλοἩενου Μέρους, δικαἰίας µεταχειρίσεως καὶ πλήρους 

προστασίας καὶ ασφαλείας. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος 

εξασφαλίζει ὁπ η διαχείριση, συντήρηση, χρήση, εκµε-- 
τάλλευση ἡ- διβθεση, στο ἐξδαφόὸς του, επενδύσεων 

επενξυτών του ἄλλου Συµβαλλόμενου Μέρους δεν πα-- 

ρακωλύεται καθ’ οιονδήποτε τρόπο µε μέτρα αδικαις-- 

λόγητα ἡ διακριτικῆς͵ φύσεως. 

Δ. Η απόδοση των επενδύσεων και, σε περίπτωση 

επανεπενδύσεως, το σχετικό εισόδηµα απολαμβάνουν 

της ιδίας προστασίας µε την αρχική επενδυση. 

4, Κάθε Ἑυμβαλλόμενο Μέρος τηρεί οποιαδήποτε 
ἄλλη υποχρέωση ἔχει ανολάβει σε σχέση µε επενδύσεις 

επευδυτὼν του ἄλλου Σιμμβαλλόμενου Μέρους, 

ΑΡΘΡΟ 3 

Μεταχείριση των επενδύσεων 

1. Κάθε ΣΞυμβαλλέμενσο Μέρος παραχωρεί στις εττεν-- 

δώσεις, που πραγµατοποιούνται στο ἐδαφός του απὀ 

επενξδυτὲς του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, µετα-- 

χείριση ὀχι λιγότερο συνοϊκή αγό εκείνη που παραχωρεί 
σε επενδύσεις των ιδίων επενδυτών του ἡ σε επενδύσεις 

επενδυτών τρίτου κράτους, εφαρµοζοµένης της ευνοῖ- 

κοτέρας µεταχειρίσεως, 
2. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος παραχωρεί στοὺς Ε- 

πενξυτὲς του. ἄλλου Ἑυμβαλλόμενου Μέρους, όσον 

αφορᾶ τη ὅραστπριότητα ποὺ αναπτύσσουν στο ἐδαφός 

του ας σχέση µε επενδύσεις, μεταχείριση ὄχι λιγότερο 

Ευνοική απὀ εκείνη που παραχωρεί στοὺς ιδίους επεν-- 

δυτὲς του ἡ σε επεδυτὲς τρίτου κράτους, εφαρμµοζο-- 

μένης της ευνοικοτέρας μεταχειρίσεως. 

ἃ. Οἱ διατάξεις τῶν παραγράφων Ἰ καὶ ἕ το πορὸόντος 

ἂρθρου δεν συνεπάγονται υποχρέωση του ενὸς Συμ- 
βαλλόμενου Μέρους να επεκτείνει στους επενδυτὲς 

του ἄλλου Συµβαλλόμενου Μέρους τα πλεονεκτήματα 

οποιασδήποτε µεταχειρίσεως, προτιμήσεως ἡ προνοµίου 
που απορρέουν απὀι 

α) Τη συμμετοχή τοῦ α- υφιστάμενη ἡ μελλοντική 
τελωνειακή ἔνωση, οικονομική ἑνωση, συμφωνία περι-- 

φερειακῆς σικονομικής ολοκλήρωσης ἡ παρόμοια διεθνή 
συμφωνία, ἡ 

β) διεθνή συμφωνία ἡ ρυθμιση σχετική ἓν ὅλω ἡ εν 

μέρει µε φορολογία. 

ΑΡΘΡΟ 4 

Απαλλοτρίωση 

1, Επενδύσεις επευδυτῶν του ενός Συμβαλλόμενου 

Μέρους στο έδαφος τοῦ ἆλλου Σωμβαλλόρενου Μέρους 

δεν υπόκεινται σε απαλλοτρίωση, εθνικοποίηση ἡ α- 

ποιοδήποτε ἄλλο μέτρο, τα αποτελέσµατα τοῦ σποίσυ 
ισοδυναμούν µε απαλλοτρίωση ἡ εθνικοποίηση (αποκα 

λούµενες εφεξης απαλλοτρίωση”, παρὰ μόνο για λό-- 

γους δημόσιου συμφεροντος, µε νόμιμες διαδικασίες, 

ας µη διακριτική βάση καὶ κατόπιν καταβολἠς αµέσαυ, 

επαρκούς καὶ αποτελεσματικής αποζημιώσεως. Η απα-- 

ζημίωση αὐτὴ εἶναι 'ση µε την αγοραῖία αξία της Βιγείσας 

επενξύσεως αµέσως πρὶν από το χρονικό σηµεῖο κατά 

το οποία εληφθη το συγκεκριµένο μέτρο η ἔγινε δη-- 

µοσιως γνωστό, επιλεγσµένου τοῦ προγε»ἑστερου χρο-- 
ψικού σημείου, περιλαμβάνει τόκο από την ημέρα της 

απαλλοτριώσεως. έἐως την ηµέρα καταβολἠς, µε τὸ 

σύνηθες εµπορικὸ επιτόκιο καὶ μεταφέρεται ελεήθερα 

σε ελεύθερα µετατρέμμµα νόμισμα. 

2. Όι διατάξεις της παραγράφου 1 τοῦ. παρόντος 

ἄάρθρου εφαρμόζονται επίσης καὶ στην περίπτωση κατά 
την οποία Συμβαλλόμενα Μέρος προβαἰνει σε απαλ- 

λοτρίωση περιουσιακών στοιχείων εταιρίας, η οποία ἔχει 

σωσταξεῖ σιηιφώνα µε τη νομοθεσία του σε οποιοδήποτε 

στμείς το εδάφους τοι καὶ της οποίας επενδυτής του 

ἄλλου Σιπιβαλλομενου Μέρους κατέχει μετοχές, : 

ΑΡΕΡΟ 5 
Αποζημιώσἒις 

Ἱ. Όι επενδυτὲς του ενός Συμβολλόμενου Μέρους, 

των. ὀποίων Ὁ- επενδύσεις Ότο έδαφος του. ἆλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους υφίστανται ζημιες Ἀόψω πολὲ- 

μου ἡ ἄλλης ἑνοπλης σύγκρουσης, κατοστάσεως εκτᾶ-- 

κτου ανάγκης, πολιτικῶν αναταραχών ἡ ἄλλων παρὀ- 

μθιων γεγονότων στο έδαφος τοῦ ἄλλου Ζυμβαλλόηενου 
Μέρους, απολαμβάνουν από το ὄεύτερο ῬΖυμβαλλόμενα 

Μέρος μεταχείριση, ἆσον αφορὴ την αποκατάσταση, 

αποζημίωση ἡ ἄλλου εἴξους. διευθετηση͵, ὄχι λιφότερο 

ευνοικὴ από εκείνη που τὸ Συµβαλλόμευο Μέρος αυτό 
επιφυλάσσει ατους ιδίους επευδυτὲς τοῦ ἡ στους ε- 

πενδυτὲς τρίτου κράτους, εφαρραζοµένης της εανοῖ- 

κοτέρας µεταχειρίσεως, Προκύπτουσες πληρωμές κα- 

ταβάλλονται αμέσως. καὶ. μεταφέρονται ελεύθερα σε 

ελεύθερα µετατρέψιμµο νόμισμα. 

ἃ. Μη Βιγομένων των διατάξεων της παραγράφου Ἰ 
του παρόντος ἀρθρου, επενδωτός του ενὸς Συμβαλ-- 

λόμενσυ Μέρους οἱ αποίαι, σε ὄποιαδηποτε απὰ τις 

περιπτωσεις που αναφερονται στην παρᾶγραφα αυτή, 
υφιστανται ζηµίες στο ἔξαίρος του ἄλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους λόγω; 

α) επιτάξεως της επευδύσεώς τοὺς ἡ μέρους αυτῆς 

από τις δυνάμεις η Ἔρχες τοῦ δεύτερου Συμβαλλόμενου 
Μερους, ἡ
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β) καταστροφής της επενδύσεως τους ἡ μέρους 

αυτης απὀὸ τις δυνάμεις ἡ αρχὲς του δεύτερου Συμ- 
βαλλόμενου Μέρους, η οποία δεν επεβάλλετο απὀ τις 

περιστάσεις, 
τυγχάνουν. ἄμεσης, επαρκούς καὶ αποτελεσματικής 

επανορθώσεως ἡ αποζηµιώσεως, 

ΑΡΘΡΟ 58 

Ἐπαναπατρισμός της επευδύσεως 

και της απαδόσεως της 

Ἱ. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη εγγυώνται, ὅσον αφορά 

τις επευδξυσεις επενδυτών του ἄλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, την ανεμπόδιστη μεταφορὰ της επενδύσεως 

και της αποδόσεως της, μετὰ ην εκπλήρωση κάθε 

χρηματικής υποχρεώσεως που βαρύνει την επένδυση. 
ΗἩ. μεταφορά πραγματοποιείται χωρίς καθυστέρηση, 

σε ελεύθερα µετατοεψῳιμα νόμισμα, µε την ισοτφία που 

εΠπικρατει στην αγορᾷᾶ κατά την ἡμέρα της μεταφοράς, 

2. Οἱ μεταφορές αυτές περιλαμβάνουν ειδικότερα, 

αλλὰ ὄχι αποκλειστικα: 

α) κεφάλαιο καὶ προσθετα ποσά για τη συντήρηση Ἡ 

επέκταση της επένδυσης, 

β) κέρδη, τόκους, μερίσματα καὶ ἄλλα τρέχοντα εἰ-- 

αοδήματα, 

γν) ποσα γα τὴν εξόφληση δανείων, 
δ) δικαιώματα πνευματικής καὶ Βιομηχανικῆς ιδιοκτη-- 

σίας καὶ αμοιβὲς, 

ς) προιόν πωλήσεως ἡ ρευστοποιήσεως της επέν-- 

ὄυσης ἡ μέρους παωτῆς, 
ατ) αποζημιώσεις σύμφωνα µε τα ἂρθρα ἆ καὶ 5. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Ὑποκατάσταση 

1. Ἐαν οἳ σπευδύσεις επεΨνξυτήὴ ενός Συμβαλλόμενσου 

Μέσους στο ἔδαφος του ἄλλου ξυμβαλλόμενου Μέρους 

εἶναι ασφολισµένες για µη εμπορικούς κινδύνους, βάσει 

νόμιμου συστήµατος ενγυήσεως, κάθε υποκατάσταση 

του ααφολιστή στα δικαιώµατα του εν λόγω επενδυτή, 

σύμφωνα: µε τοὺς ἄρους της ασφάλειας αὐτῆς, ἀνα-- 

γνωρίζεται απὀ το ὄεύτερο Συωμβαλλάμενο Μέρος, µη 

Βιγψομένων των δικαιωµότων τοῦ επευδυτη, σύµφωνα µε 

το ἀρθρο Ὁ της παρούσας Συμφωνίας, 

2. ΌὉ ασφαλιστής δεν δικαιούται να ασκήσει δικαιώµατα 
ἄλλα, πέραν των ξικαωµάτων που θα εδικαιούτο να 

ασκήσει ο επενδυτης. 

3. Διαφορὲς μεταξὺ Συμβαλλόμενου Μέρους καὶ ᾱ- 

σφαλιστή θα καταβάλλεται προσπάθεια να επιλύονται 

σύμφωνα µε πς διατάξεις του ἄἂρθρου 9 της παρούσας 

Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 4 
Επίλυση διαφορών μεταξύ των 

Συμβαλλόμενων Μερών 

1. Κάθς διαφορά μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών 

σχετικη µε την ερμηνεία ἡ την εφαρμογή της παρούσας 
Συµφωνίας, ετιλύεται, εφόσον τούτο εἶναι δωνατὸν, δια 
διαπραγματεύσεων, ὅια της διπλωµατικης οδού, 

2. Ἐάν η διαφορά δεν μπορέσει να διευθετηθεῖ κατ' 
αυτὸν τον τρόπο εντὸς ἑξι μηνών από την ἐναρξη των 

διαπραγματεύσεων, υποβάλεται σε διαιτητικὀ δικαστήριο 

κατοπν αιτήσεως Σωβαλλόμενου Μέρους, 

3. Το διατητικά δικαστήρια. συγκροτεῖται σε κάθε 
συγκεκριμένη περίπτωση ως ακολούθως: Κάθε Συµβαλ- 
λάμενο Μέρος ορίζει ἑνα διαιτητή καὶ ᾱ- δύο αυτοί 
διαιτητές ορίζουν, κατόταν μεταξύ τοὺς συμφωνίας, 
υπΏκος τρίτης χώρας ὥς πρὀεδξρο. Οι. διατητὲς ορί- 

ζανται εντὸς τριὼν μηνών καὶ ο πρὀεέδρος εντὸς πέντε 
μηνών απὀ την ηµεροµηνία κατά την οποία Συµβαλλο- 

μενο Μέρος γνωστοποίησε στο ἄλλο Σιμµβαλλόμενο 
Μερος την πρόθεση του. να παραπέμψει τη διαφορά 

σε ΔδιαιτητικΆ δικαστήριο. 
ᾱ, Εάν εντὸς των προθεσμιὼν που καθορίζονται στην 

παράγραφο 3 του παρόντος ἀρθρου δεν ἔχουν γῖνει 

οι αναγκαίοι διορισμοί, οποιοδήποτε απὀ τα Συμβαλλοό-- 

μενα Μέρη μπορεί, ελλείψει ἄλλης σωμφωνίας, να ζη-- 

τήσει από τον Πρδεξρο του Διεθνούς Αικαοστηρίσυ να 
'. προβεί στοὺς αναγκοίους διορισμούς, Ἐάν ο Πρόεδρος 

του. ΔιεΏῶνοὺς Δικαστηρίου εἶναι υπήκοος ενός των 
Συμβαλλόμευων Μερῶν ἡ κωλύεται κατ' ἄλλον τροπο 

να ασκήσει το Εν Ἀόνῳ καθήκον, καλείται να προβεὶ 

στους αναυκαίοὺς διορισμούς ο Αντιπρόεδξρος καὶ. σε 

περίπτωση που ὁ τελευταίος εἶναι ὄπηκοος Ῥυμβοαλλο-- 

μενου Μερὸυς ἡ κωλύστοι κατ' ἄλλον τρόπο να ασκήσει 

το εν ἄοψω καθήκον, τῷ αρχαιστερο κατα σειρά μέλος 

του Δικαστηρίου που δεν εἶναι υπήκοος Συμβαλλομενου 

Μέρους καλείται να προβεί στους αναγκαίους. διορι-- 

σμους. 
5. Τα διαιτητικό ξικαστήριο αποφσσὶζει σώµφωνα μὲ 

το νόμο, καὶ ιξίως, βξσει της παρούσας Συμφωνίας και 
ἄλλων σχετικὼν συμφωνιὼν μεταξύ των Συμβαλλόμενων 

Μερων, καΏώς καὶ των γενικώς παροδεξεγαένων κα-- 

νόνων καὶ αρχών του διεθνούς δικαιου. 

Β. Το δικαστήριο αποφασίζει την εσωτερική τοῦ ὅδια-- 

ὄικασία, εκτὸς εἂν τα Ῥυμβαλλόμενα Μέρη ορίσουν 
ἁλλως. 

Το ἑικαστήρια εκδίδει την απόφασή το; κατὰ πλεισ-- 

ψηφία. Η απόφαση αυτή είναι τελική καὶ δεσμευτική για 

τα Συμβαλλόμενα Μέρη, 

7. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος φέἑρει το κόστος του 

ξισιτητὴΆ τῖο ἔρισε τὸ ἴδιο. καθώς, καὶ της εκπροσωπησής 

του. Το κόστος του προέδρου, καθώς καὶ κάθε ἆλλο 
κόστος φέρουν τα Σωµβαλλόμενα Μέρη εἴίσου. Το 
δικαατήρισ δύναται πάντως να ορίσει στην αποφασή 

του ὧτι ἕνα απὀ τα δύς Συμβαλλόμενα Μέρη ὃα φέρει 

μεγαλύτερο ποσοστά το κόστους καὶ η απόφαση αυτή 

εἶναι δεσμευτική για τὰ Συμβαλλόμενα Μέρη. 

ΑΡΟΡΟ 3 

Επίλυση ξιαφορῶν μεταξὰ {επενδυτή 
καὶ Ἐωμβαλλόμενου Μέρους 

1. Διαφορές μεταξύ επενξητὴ του ενὸς Συµβαλλό- 
µενοιι Μέρους καὶ του ἄλλου Σιηιβαλλόμενου Μέρους, 

που αφαροὺν υποχρέωση του τελευταου, βάσει της 

παρούσας Συμφωνίας, σχετική µε επένδυση του πρὠτου, 

εγαλώεται, εφόσον τοῦτο εἶναι δυνατόν, απὀ τα ενδια-- 
φερόμενα Μέρη φιλικἄ. 

2. Εάν π εν λόγῳ διαφορᾶ δεν μπορέσει να επιλυθεῖ 

εντός ἐἑξι μηνών απὀ την ημερομηνία κατά την σποία 

ἑνα απὸ τα Μέρη ζήτησε τη φιλική διευθἐτησή της, 
ενδιαφερόμενος επενδυτής μπορεί να υποβάλλει τη 

διαφορά εἴτε στὸ αρμόδιο δικαστήρισ του Ῥυμβαλλὸ- 
μενου Μέρους, στο ἐδαφας του οποίου ἔχει πρᾶγμα-- 

τοποιηθεί η επένδυση, εἴτε στη διεθνή διαιτησία. 

Κκάῑς Συμβαλλόμενό Μέρος συγκατατίθεται δια της 
παρούσας Συµφωνίας ὅτην υποβολή των εν λόγω ὅια--
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τῬφορών στη διεθνη διαιτησία. 

3. Εφρόσον η διεφορᾶ παραπεμφθεί στη διεθνή ὅιαι-- 
τησία, α ενδιαφεροενος ἐπενυδυτης μπορεῖ να υποβάλει 

τη διαφορὰᾶ ειτα΄ 

α) στο Διεθνὲς Κέντρο για τὸ διοκανονισµό των 

Διαφορῶν εξ Ἐπενξύσεων, που ιδρύθηκε µε τη Ξύμβαση 
-ὅια την ρύθμισιν των σχετιζοµένων προς τας επενδύ- 

σεις διαφορών μεταξύ Κρατών και υπηκόων άλλων 

Κρατών”, η οποία ανοίχθηκε για υπογραφή στην Ουᾶ- 

σωυγκτον Π.Ο. στς 18 Μαρτίου 1965, προς διευθέτηση 
δια της οδού της συνδιαλλαγἠς ἡ της διαιτησίας, εἰτε 

β) σε ἃά4 πος διαιτητικὀ δικαστήριο, το οποίο συνι- 

στἆται σύμφωνα µε τους κανόνες περὶ διαιτησίας της 
Ἐπατροπής των Ηνωμένων Ἐθνών για το Διεθνὲς Ε- 
μπορικὸ Δίκαιο Π}ΝΟΙΤΗΒΑΕ ]. 

4. Το διαιτητικὰ Σικαστήριο ετλυύει τη διαφορά σύμ-- 

φωνα µε Ὡς διαταξεῖς της παροὐσας Συµφωνίας καὶ 

τους εφαρµοστέους κανόνες και αρχὲς τοῦ διεθνούς 

δικαίου, Οι διαιτητικὲς αποφάσεις εἶναι τελεσίξικες καὶ 
ὄεσμευτικὲς για τα Μέρη της διαφοράς. Κάθε Συµβαλ- 

λόµενο Μέρος εφορμόζει χωρίς καθυστέρηση τις εν 

λόγω αποφάσεις καὶ τς εκτελεί σύμφωνα µε την εθνική 

του νομοθεσία. 
δ. Κατά τη διάρκεια της δισιτητικής διαδικασίας ἡ της 

εκτελέσεως της δξιαιτητικῆς αποφάσεως το Συµβαλλό-- 

μενο Μέρος ππου έχει εμπλακεί στη διαφοσὰ δεν δύναται 

να εγηκαλεσθεἰ ὅτι 3 επενδυτης του άλλου Συµβαλλὸ- 
μενου Μέρους εχει τύχει αποζημιώσεως, εν ὅλω ἡ εν 
μὲρει, βάσει ασφαλιστικήῆς συμβάσεως. 

ΑΡΘΡΟ 10 
Εφαρμογή ἄλλων διατάξεων 

Εφέσον η ναµοβεσα Συμβαλλόμενου Μέρους ἡ υφι- 

στάµενες ἡ αναλαμΏδανόμενες στο μέλλον, βάσει του 

διεθνούς δικαἰου. μεταξύ των. Συμβαλλόμενων Μερῶν 

υποχρεώσεις βετάπλεον της παρούσας Συμφωνίας πε- 

Μιλαμβάνουν ρυθμίσεις, γενικές ἡ ειδικές, µε τις οποίες 

παρέχεται το δικαἰίωυα σε επενδύσεις επενδιπῶν τοῦ 
άλλου Ἑωμβαλλόμενου Μέρους για ευνοϊκότερη µετα- 
χείριση απὀ την προβλεπόμενη µε την παρούσα Συµ- 

φωνία, σι ρυθμίσεις αυτές, στο μέτρο που εἶναι ευνοῖ-- 
κότερες, υπερισχύουν της παρούσας Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Διαβουλεύσεις 

Κκάῆς φορά που κρίνεται απαραίτητα διεξάγονται δια-- 

βουλεύσεις μµεταξὺ εκπροσώπων των. Σιηιβαλλόμενων 

Μερῶν, ετὶ Θεμάτων ποὺ αφορούν την εφαρμογή της 

παρούσας Συμφωνίας. Οἱ διςβουλεύσεις. διεξάγονται 

κατοπιν προτάσεως Συμβαλλόμενου Άερους, σε χρόνο 

καὶ τοῦ που συμφωώνούνται δια της διπλωματικής οξοῦ. 

ΑΡΕΡΟ 12 

Εφαρμογή 

Η παρούσα Σωμφωνία εφαρµόζεται επίσης σε επεν-- 
ὄύσεις που πραγµατοποιήξηκαν πριῳ απο τη θέση της 
Οε ισχύ, απὀ επευδυτες τοῦ ενός Ζυμβαλλομενου Μέ- 

Ρο ους ατο έδαφος του ἆλλου Συµβαλλόμενου Μέρους, 
σύμφωνα µε τη νομοθεσία του τελευταίου, 

ΑΡΘΡΟ 13 

Θέση σε ισχὺ. διάρκεια καὶ ληξη 

1. Ἡ. παρούσα Ἰωμφωνία τίθεται οε ισχό  τριᾶντα 

ημερες ἀπὸ την ημεοσμηνία κατὰ την οποία τα Συµ- 

βαλλόμεια Μέρη αἄνπτλλαξαν ἔγγραφες ανακοινώσεις, 

µε πς Όποιες πληρορσρούν ὅτι ολοκληρθηκάᾶν οἱ 

διαδικασίες που απαιτούνται απὰᾷ πς αντίστοιχες υς-- 

µσδεσίες τους για τὸ σκοπὸ αυτὰν. Παραμένει σε ισχύ 

για γιὰ περιοῶς δέκα ετών απὸ την ημερομηνία αυτη. 

2. Ἐκτῶς εὖν καταγνελΏςεῖ απὀ Συµβαλλόμενο Μέρος 

τουλσχιότου ἑνα ὅταὰς πρὶν απὸ την ημερομηνία λῆξεως 

της 'σχόος της, π. παραύσα Συμφωνία παρατείνεται ἓν 

συνεχεία σιωπγρως για δεκαετεῖς περιόξους, Κάδε Συμ- 

βαλλόμενο Μέρος διατηρεί τὸ δικαίωµα να καταγγείλει 

τη Συμφωνία, κατόπιν ανοκοινώσεως, τουλάχιστον ἕνα 

έτος πρὶν από την ηἡμερομηνία λήξεως της τρέχουσας 

περιόδου ισχύος της. 

3. Ὅσον αφορὰ επενδύσεις πο πραγµατοποιήξηκαν 

πριν απὼ την ημερομηνία κατανγελίας της παρούσας 

Συμφωνίας, τα προηγούμενα ἄρθρα εξακολουθούν να 
ισχύσυν γα µια περαιτέρῳ δεκαετία απὀ την ημερομηνία. 

αυτή. 
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